CHUA NHAT THU 3 MUA PHUC SINH NAM A

MEMORY VERSE
The Lord has truly been raised.

HOC THUOC LONG
That Chia da séng lai.

Lk 24:34 Lc 24,34



FIRST READING
(Acts 2:14, 22-28)

A Reading from the Acts of the Apostles:

Then Peter stood up with the Eleven, raised his
voice, and proclaimed: “You who are Jews,
indeed all of you staying in Jerusalem. Let this
be known to you, and listen to my words. You
who are Israelites, hear these words. Jesus the
Nazarene was a man commended to you by
God with mighty deeds, wonders, and signs,
which God worked through him in your midst,
as you yourselves know. This man, delivered
up by the set plan and foreknowledge of God,
you killed, using lawless men to crucify him.
But God raised him up. releasing him from the
throes of death, because it was impossible for
him to be held by it. For David says of him: /
saw the Lord ever before me, with him at my
right hand | shall not be disturbed. Therefore
my heart has been glad and my fongue has
exulted; my flesh, rfoo, will awell in hope,
because you will not abandon my soul fo the
netherworld, nor will you suffer your holy one fo
see corruption. You have made known fo me
the parhs of life; you will fill me with joy in your
presence.”

The Word of the Lord.

BAI DOC |
(Cv 2,14, 22-28)

Trich Sdch Téng D& Céng Vu:

Trong ngdy 1& Ngu Tudn, Phé-ré cung voi mudi
mot tong dé dung ra, lén tiéng ndi rdng: “HOoi
cdc ngudi Do Thadi va tat cd nhing ai & Gié-ru-
sa-lem, xin hay biét diéu nay va Idng nghe 16i
oIl HOI nhdimg ngudi Israel, hdy nghe nhing 1&i
nay: Buc Giésu Na-da-rét I1a ngudi da duoc
Thien Chua ching nhdn gidfa anh em bdng
nhimg viéc vi dai, nhing diéu ky diéu va
nhing phép la ma Thién Chua dé& dung Ngudi
dé thuc hién gitta anh em, nhu chinh anh em
da biét. Theo nhu Thién Chua da dinh va biét
frude, Ngudi da bi ndp, va anh em déa dung
tay nhimg ké doc dc mda hanh ha rdi giét di.
Sau khi bé gay xiéng xich t& than, Thién Chua
da gidi thodat Ngudi kndi nhing dau khé cla
coi chét ma cho Ngudi phuc sinh, vi khéng thé
ndo dé cho Ngudi bi cdm git trong do. Vi
chung Da-vit d& ndi vé Ngudi rdng: 76/ hang
chiém nguong Chua fruoc mat 1oi, vi Nguoi &
bén hau toi, dé toi khong nao ndng. Vi thé,
long 16i han hoan, miéng Iludi toi hat mung, va
xdc 1oi yén nghi frong niém cgy tong: Vi
Chua khong dé linh hon 1oi frong coi chét, va
khong dé Pdng Thdnh cua Chua thdy su hu
nat. Chda da cho 16i biét con duong su song
va cho toi day hdn hoan tén hudng nhan
thanh Chua.”

D6 Ia L&i Chua.



SECOND READING
(1Pt 1:17-21)

A Reading from the First Letter of Saint Peter:

Beloved: If you invoke as Father him who
judges impartially according to each one’s
works, conduct yourselves with reverence
during the fime of your sojourning, realizing
that you were ransomed from your futile
conduct, handed on by your ancestors, not
with perishable things like silver or gold but with
the precious blood of Christ as of a spotless
unblemished lamb. He was known before the
foundatfion of the world but revealed in the
final tfime for you, who through him believe in
God who raised him from the dead and gave
him glory, so that your faith and hope are in
God.

The Word of the Lord.

GOSPEL
(Lk 24:13-35)

The Gospel According to St. Luke:

That very day, the first day of the week, two of
Jesus’ disciples were going to a village seven
miles from Jerusalem called Emmaus, and they
were conversing about all the things that had
occurred. And it happened that while they
were conversing and debating, Jesus himself
drew near and walked with them, but their
eyes were prevented from recognizing him.
He asked them, "What are you discussing as
you walk along?” They stopped, looking
downcast. One of them, named Cleopas,
said to him in reply, “Are you the only visitor 1o
Jerusalem who does not know of the things
that have taken place there in these days?”
And he replied to them, "What sort of things?”
They said to him, “The things that happened to
Jesus the Nazarene, who was a prophet
mighty in deed and word before God and all
the people, how our chief priests and rulers
both handed him over to a sentence of death
and crucified him. But we were hoping that

BAI DOC I
(1Pr1,17-21)

Trich Thu Thi Nh@t Cla Thanh Phé-ré:

Anh em thdn mén, néu anh em goi Ngudi &
Cha, bang khoéng thién vi ai khi xét dodn moi
ngudi theo viéc ho Idm, thi anh em hdy séng
frong su kinh so sudt théi anh em coén luu trén
dat khach. Anh em biét rdng khoéng phdi
bdng vang bac hay hu ndt mé anh em da
duoc ciu chudc khdi nép séng phu phiém t6
fruyén, nhung bdng mdu chdu bdu cla Duc
Kitd, Con Chién tinh tuyén, khong ti 6. Ngudi
da duoc tién dinh trudc khi tac thanh va fru va
duoc té bay trong thdi sau hét vi anh em. Nho
Ngudi, anh em tin véo Thién Chua, Bang Idm
cho Ngudi séng lai t& cbi chét, va ban vinh
quang cho Ngudi dé anh em dat cd long tin
va niém hy vong noi Thién Chua.

Dd 1d Lo Chua.

PHUC AM
(Lc 24,13-35)
Tin Ming Chua Giésu theo Thdnh Lu-ca:

Cung ngady thi nhdt frong tudn, cé hai moén
dé di dén moét lang tén Ia Emmaus, cdch Gié-
ru-sa-lem dé sdu muoi ddm. Doc dudng, cdc
ong ndi véi nhau vé nhing viéc vaa xAy ra.
Dang khi ho ndi truyén va frao ddi y kién voi
nhau, thi chinh Chua Giésu tién lai cung di voi
ho, nhung mdt ho bi che phl nén khéng nhan
ra Ngudi. Ngudi héi: “Cdc ong co truyén gi
vira di vira trao ddi véi nhau ma budn ba
vay?” Mot ngudi tén Ia Clé-o-phas trd 10i: “Co
l& 6ng Ia khdch hdnh huong duy nhat & Gié-
ru-sa-lem ma khoéng hay biét nhang su viéc
vua xAy ra trong thanh mdy ngdy nay.” Chua
hoi: “Viéc gi thé?” Cdc oéng thua: “Su viéc
lién can dén o6ng Giésu qué thanh Na-da-rét,
Ngudi Id mot vi tién tri cd quyén luc trong hanh
déng va ngdn ngl, frudc mat Thien Chua va
todn thé déan chdng. Thé ma cdc trudng t& va
thd 1anh cda chung ta da bdt nép Ngudi dé
XU t&r va déng dinh Ngudi vao thap gid. Phdn
chung 16i, chdng 16i vén hy vong Ngudi sé cliu



he would be the one to redeem lIsrael; and
besides all this, it is now the third day since this
took place. Some women from our group,
however, have astounded us: they were at
the tomb early in the morning and did not find
his body; they came back and reported that
they had indeed seen a vision of angels who
announced that he was alive. Then some of
those with us went to the tomb and found
things just as the women had described, but
him they did not see.” And he said to them,
“Oh, how foolish you are! How slow of heart to
believe all that the prophets spoke! Was it not
necessary that the Christ should suffer these
things and enter into his glory?” Then
beginning with Moses and all the prophets, he
interpreted to them what referred to him in all
the Scriptures. As they approached the village
to which they were going, he gave the
impression that he was going on farther. But
they urged him, “Stay with us, for it is nearly
evening and the day is almost over.” So he
went in to stay with them. And it happened
that, while he was with them at table, he took
bread, said the blessing, broke it, and gave it
to them. With that their eyes were opened
and they recognized him, but he vanished
from their sight. Then they said to each other,
*Were not our hearts burning within us while he
spoke to us on the way and opened the
Scriptures to us?” So they set out at once and
returned to Jerusalem where they found
gathered together the eleven and those with
them who were saying, "The Lord has fruly
been raised and has appeared to Simon!”
Then the fwo recounted what had taken
place on the way and how he was made
known to them in the breaking of bread.

The Word of the Lord.

Israel. Cdc viéc dy da xdy ra nay da dén
ngdy tha ba réi. Nhung mdy phu nu trong
nhém chung t6i, qud that, da Iam chung téi lo
s0. Ho dén md tur tdng sang. Va khong thdy
xac Ngudi, ho trd vé néi da thdy thién thdn
hién ra bdo rdng: Ngudi dang séng. Vai
ngudi trong chidng 1t6i cang ra tham md va
thdy moi su déu ddng nhu 16i cdc phu N da
ndi; con Ngudi thi ho khéng gdp.” Bdy gid
Ngudi bdo ho: “Oi ké khd dai chém tin cdc
diéu tien tri da néil Ché thi Dang Kité chdng
phdi chiu dau khé nhu vay réi médi duoc vinh
quang sao?” Doan Ngudi bdt ddu t&r Mo-sé
dén tat cda cdc tién tri, gidi thich cho hai o6ng
tat cd cdc 16 Kinh Thadnh chi vé Ngudi.  Khi
gdn dén lang hai 6ng dinh t6i, Ngudi gid vo
mudn di xa hon ntra. Nhung hai mén dé ndi
ép Ngudi rdng: “Mdi 6ng & lai véi chung t6i, vi
trdi da vé chiéu, va ngady sdp tan.” Ngudi lién
vao vai cdc 6ng. Dang khi cung cdc éong ngdi
ban, Ngudi cdm bdnh, doc 16i chuc tung, bé
ra va trao cho hai éng. Mdat ho sdng ra va
nhéan ra Ngudi. Doan Ngudi bién mat. Ho bdo
nhau: “Phdi chang Idng ching ta d& chdng
sGt sdng 1én trong ta, khi Ngudi di dudng dam
dao va gidi thich Kinh Thdnh cho chung ta dé
u?” Ngay ldc dy ho chédi day trd vé Gié-ru-so-
lem, va gdp mudi mot tong dd va cdc ban
khac dang tu hop. Ho bdo hai éng: “That
Chua da séng lai, va da hién ra véi Simon.”
Hai 6ng cung thudt lai cdc viec déa xdy ra doc
dudng va hai 6ng da nhén ra Ngudi lic bé
bAnh nhu thé ndo.

Do Ia Léi Chua.



Fill in the B4

Jesus met two of his disciples on the way to a village seven miles from
Jerusalem.

Then beginning with Moses and all the prophets, Jesus interpreted to them what

2 referred fo him in all the

TRUE 0R FALSE

3 When Jesus appeared to the disciples on their way to Emmaus, they
immediately recognized Him.

4 Jesus interpreted to the disciples what referred to Him in all the

Scriptures.

UNDERLINE the correct answer(s)

Why did the two disciples leave Jerusalem and return to Emmaus?
A. Because they did not believe that Jesus had resurrected from

the dead.
5 B. Because they were so disappointed with Jesus” death on the
Cross.
C. Because they thought Jesus was killed and vanished like other
prophets.

D. All of the above.

When did the two disciples recognized Jesus?
A. Right after Jesus interpreted to them all the Scriptures that
referred to Him.
6. B. Right after Jesus said: “Oh, how foolish you are! How slow of
heart to believe all that the prophets spoke!”
C. Right after Jesus took bread, said the blessing, broke it, and
gave it fo them.



Didn vio chd TRUNG

Chua Giésu gdp hai moén dé trén dudng di dén mot lang tén Ia , cdch
1. Gié-ru-sa-lem do sdu muoi dam.

B4t ddu ti M6-sé dén tat cd cdce tién tri, Chda Giésu gidi thich cho hai ong tét ca
2. cdc 16 chi vé Ngudi.

DUNG HaY SAI

Khi Chua Giésu hién ra véi hai mon dé trén dudng Emmaus, ho 1ép tdc
3. nhdan ra Ngai.

Chua Giésu gidi thich cho hai 6ng tat cd cdc 16i Kinh Thdnh chi vé
4. Ngudi.

GACH DUOI cau tra lai ding:

Tai sao hai mén dé cla Chua Giésu lai rdi Gié-ru-sa-lem trd vé lang

Emmaus?
A. B&i vi ho khong tin rdng Chua Giésu da séng lai i coi chét.
5. B. Bd&i vi ho qud that vong vé Chua Giésu, khi thdy Ngdi chiu

chét trén cay thdp gid.

C. B&i vi ho nghi rdng Chua Giésu da chét va bién tan giéng y
nhu cdc tién tri ngdy xua.

D. T&t cd déu aung.

Hai mén dé nhén ra Chua Giésu khi ndo?
A. Ngay sau khi Chua Giésu gidi thich cho ho nghe vé nhing
doan Kinh Thanh néi vé Ngai.
6. B. Ngay sau khi Chua Giésu noi: “Oi k& khd dai chém tin cac
diéu fien tri da noil”
C. Ngay sau khi Ngudi cdm I8y bdnh, doc 16i chic tung, bé ra
va trao cho hai 6ng.
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The Lord has truly been raised.
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Thét Chua da séng lai.
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REFLECTIONS

FIRST READING

What a powerful feeling it is to stand up before a vast crowd .
of people and tell them exactly what you believe! That's What will you do to grow more
what we hear Peter doing as he speaks. His voice rings out | in your understanding of God's
fearlessly as he insigTs that the crucified Jesus is The Mgssioh word? How will you make the
sent by God. Jesus is the holy one foretold by David. He is the
conqueror of death itself. Filled with the Holy Spirit, Peter word of God more a part of
stired up the people with the wonder of God'’s word. your life?

How do you think we can follow Peter’'s example as ministers

of the word? What will you do to grow more in your understanding of God’s word? How will you
make the word of God more a part of your life? One way might be to repeat this psalm verse
often throughout the week in celebration of Jesus’ resurrection: “You have shown me the paths
of life; you will fill me with joy in your presence.”

SECOND READING

The second reading reminds us that we have been redeemed through the blood of Christ. In
return, we are to conduct ourselves with reverence on our faith journey. If we have an attitude
of reverence, we will not tfake our faith lightly. We will be sincere in our study of our faith, We will
be open to God and his will for us. We will seek to understand and participate in the Mass and
the sacraments because there we meet the One who
suffered, died, and rose for us.

How do you show your

. What does reverence mean to you? Does it mean we can

reverence for your faith and for . . . g .
) never enjoy any jokes about a priest, a minister, and a rabbi?

the things of God? How do you show your reverence for your faith and for the

things of God?




GOSPEL

As two downhearted disciples journey to Emmaus, a stranger . .
joins them. To him they pour out all their crushed hopes about Our friends can either lead us
Jesus who has been crucified and whom they miss so much. | to walk with Jesus or to walk
After listening carefully to ’rheir story, the stranger tfells them away from him. How do you
that they are slow to “believe all that the prophets have .
announced.” He then explains the Scripture to them. support and help your friends

The disciples are delighted with the stranger’s teaching. But I wa"("'g with Jesus? How do
they do not realize that the stranger is Jesus until he takes | they support and help you?
bread, blesses it, breaks it, and gives it to them. At Mass the
priest does this very same thing foday. At Mass we too meet Jesus along the road of our lives,
and Jesus gives himself to us through these very actions.

Our friends can either lead us to walk with Jesus or to walk away from him. How do you support
and help your friends in walking with Jesus? How do they support and help you? How do you
show that you, too, recognize Jesus in the breaking of the bread at the celebration of the
Eucharist?



St. Rosa Venerini
May 7

.

Rosa was born at Viterbo in Italy, the daughter of a doctor.
Following the death of her fiancé she entered a convent, but
soon returned home to care for her newly widowed mother.
Meanwhile, Rosa invited the women of the neighborhood to
recite the rosary in her home, forming a sort of sodality with
them.

As she looked to her future, Rosa, under the spiritual guidance
of a Jesuit priest, became convinced that she was called to
become a teacher in the world rather than a contemplative
nun in a convent. Clearly, she made the right choice: She was
a born teacher, and the free school for girls she opened in 1685
was well received.

Soon the cardinal invited her to oversee the training of teachers
and the administration of schools in his Diocese of
Montefiascone. As Rosa’s reputation grew, she was called
upon to organize schools in many parts of Italy, including Rome. Her disposition was right for the
task as well, for Rosa often met considerable opposition but was never deterred.

She died in Rome in 1728, where a number of miracles were attributed to her. She was beatified
in 1952 and canonized in 2006. The soddality, or group of women she had invited to prayer, was
ultimately given the rank of a religious congregation. Today, the so-called Venerini Sisters can
be found in the United States and elsewhere, working among Italian immigrants.
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